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ROYAUlVŒ DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL DtETAT, section 

de législation~ première chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
res étrangàres, le 4 mai 1951, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet de loi Itportant reconnais­ 
aai.c e de la commission triparti te 
pour la restitution de l'or mo­ 
nétaire", Fl, donné en sa séance 
du 15 mai 1951 l'avis suivant: 

KONINKHIJK BELGIE. 

A=fvII~S DE RAAD VAN STATE. 

De HAAD V AN ~:îTATE, afde­ 
ling w,;'tgeving I eerste kamer, 
de 48 kei 1951 door de Minis- 
ter van BU.i tenlandse Zaken ver- 
zocht hern van adv i.e s te dienen 
over een ontwerp van wet "tot 
erkenning var de d r-i el.ed Lge 
c omm.i s ei e voor de teruggave 
van het monetaire goud", heeft 
ter zitting van 15 Mei 1951 
het volgend advies gegeven • 
J, 
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Les mots "privilèges9 immunités et faci­ 
lités" repris à. llarticle 1cn" et les mots "privi­ 
lèges et immuni +ó a" repris 2, ]_' ar-t i c I.e 2 du projet 

sont des mots d'une portée très g6ncirale. Les mots 
"privilèges et Lnmuná tés" sont précisés dans 11 ex­ 
posé des motifs par une référence à la Convention 
générale sur les privilèges et immunités des Nations­ 
Unies, adoptée à Londres le 13 février 1946 et 
approuvée par la loi ful 28 aoat 1948. 

Le Conseil drEtat est d'avis qu'il serait 
souhaitable q_ue cet élément d'interprétation figure 
dans la loi e Ll.e-enême sous un nouvel article 3. 

+ 
+ + 

Le Conseil d!Etat propose de rédiger l'ar­ 
ticle 3 du projet ainsi qU'.i.l suit 

"La présente loi sort ses effets le 27 sep­ 
tembre Î 946:' . 
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De woorden "voorrechten, Lramun L tei ten en faci­ 
litei ten" in artilcel 1 en de woorden "voorrechten en im­ 
muniteiten" in artikel 2 van het ontwerp hebben een zeer 
algemene draagwijdtf. Tot bepaling van de woorden "voor- 
rechten en Lmmun i teiterl' venvijst d e memorie van toelich­ 
ting naar het Algemeen Verdrag nopens de voorrechten en 
immuni tei ten van de Vereni.gde Naties, aangenomen te Londen 
de 13e Februari 1946 en bekrachtigd door de wet van 28 
Augustus 1948. 

De Raad van State acht het wens e I t jk ditgegeven 
tot interpretatie in de wet zelf op te nemen, name Lt jk in 
een nieuwartikel 3. 

+ 
+ + 

De Raad van State stelt voor? artikel 3 van 
het ontwerp als volgt te doen luiden : 

"Deze wet heeft uitwerking met ingang van 27 
September 1946.". 



... 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs J.SUETENS, premier président du 
Conseil d'Etat, 

eerste-voorzitter van 
de Raad Val' State? 

président 
De Heren 

voorzitter 

V. DEVAUX, 
M. SOMERHAUSEN1 

conseillers d'Etat 
raadsheren van State 

J. VAUTHIER9 

F. DUCHENE9 

assesseurs de la 
section de législation 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving 

G. PIQUET,greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier. 

La concordance en~re la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M.SUETENS. 

De overeer.stemming tussen 
de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder 
toezicht van de H. SUETENS. 

LE GREFPIER - DE GRIFFIER~ 
(signé) G. PIQUET. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 
( si gué) J'. SUETENS. 

expédition délivrée à. M. le Ministre 
uitgifte afgeleverd aan de H. Minister 

des Affaires étrangères. 
van Buitenlandse Zaken. 

Le 1951. De 1951. 
Le Greffier du Conseil d' Eta t, De Griffier van de Raad van Sta te, 

K. MEES. 


